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Bu evrak sadece doküman niteliği taşımakta olup kurumların evrak içeriği hakkında bir yükümlülüğü bulunmamaktadır. 

gemi denetimi ve saha çalışması kuruluşları ve denizcilik işletmelerinin faaliyetleri için 

22 Kasım 1994 tarihli 

.B KONSEY YÖNERGESİ 94/57/EC

Tadil Eden:

Resmi Yayınlar

No sayfa tarih

26 Eylül 1997 tarih ve L 274 8 7.10.1997 sayılı .M1 Komisyon Yönetmeliği 97/58/EC 

Avrupa Parlamentosu ve 19 Aralık 2001 tarihli Konseyin  .M2  2001/105/EC sayılı Yönetmeliği 

L 19 9 22.1.2002

Avrupa Parlamentosu ve 5 Kasım 2002 tarihli Konsey Yönetmeliği  .M3 2002/84/EC 

L 324 53 29.11.2002
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gemi denetimi ve saha çalışması kuruluşları ve denizcilik işletmelerinin faaliyetleri hakkında genel kural ve standartlarla ilgili 22 Kasım 1994 tarih ve 94/57/EC sayılı KONSEY YÖNERGESİ 
AVRUPA BİRLİĞİ KONSEYİ,

Avrupa Birliği’ni kuran Antlaşmayı ve özelikle bu Antlaşmanın 84. Maddesini göz önünde bulundurarak, 

Komisyonun
  teklifinin göz önünde bulundurarak, 

Ekonomik ve Sosyal Komite’nin
 görüşünü göz önünde bulundurarak, ve

Antlaşmanın
 189c Maddesinde belirtilen prosedürü göz önünde bulundurarak,

ve aşağıdaki hususları dikkate alarak, 

Konseyin 8 Haziran 1993 tarihli deniz güvenliği ortak politikası oluşturma kararında Konsey, Topluluk karasularından tüm alt standart araçlarını kaldırma hedefini ortaya koymuş ve klas kuruluşları
 için ortak standartlar detaylandırarak uluslar arası yasaların etkinliğini ve tek şekilde uygulanmasını garanti altına almak için Topluluk çalışmalarına öncelik vermiştir;

Denizde güvenliğin arttırılması ve kirliliğin önlenmesi gibi konularda hizmet sunmada hedeflerin genişletilmesiyle ve uluslararası sözleşmelerin, kanunların ve yönergelerin sıkı bir şekilde uygulanmasıyla ilerleme kaydedilebilir;

Deniz güvenliği ve denizlerdeki kirliliğin önlenmesi için tek tipteki uluslar arası standartlarla gemilerin yeterliliklerinin kontrol edilmesi Bandıra taşıyan ve liman sahibi devletlerin sorumluluğunda olacaktır; 

Üye Devletler, Solas 74, Yükleme Sınırı Hattı 66 ve Marpol 73/78 gibi uluslar arası sözleşmelerle tahsis edilen güvenlik ve kirlilik konulu uluslar arası sertifikaların yayınlanmasından ve ilgili maddelerde zikredilen hükümlerin uygulanmasından sorumlu olacaktır;

Bu tip sözleşmelerle uyum konusunda, tüm Üye Devletler, bu uyum konularının belgelendirilmesi için değişik konulardaki teknik kuruluşları gerekli güvenlik sertifikalarını yayınlaması için yetkilendirecektir;

Dünya çapında mevcut birçok klas kuruluşu yeterli yapısal konuma, güvenilir tecrübeye sahip olmadıklarından ve görevlerini üst düzey bir profesyonellik anlayışında yürütemeyeceklerinden ulusal kuruluşlar namına hareket ederlerken yasaların istenilen düzeyde ve güvenilir bir şekilde uygulanmasını teminat altına alamaz;

Klas Kuruluşlarının yeterli standartlarda iş yapabilmesi hedefi, kendi namına hareket eden Üye Devletler tarafından etkin olarak sağlanamaz bu sadece Topluluk tarafından yerine getirilebilecek bir husustur.;

Bu konuda uygun bir şekilde hareket etme,  kabul ve yürütme yetkisini kendine Yönetmeliğin uygulama konusunu ise Üye Devletlere bırakan Konsey Yönetmeliği ile olur  ;

EN 45004 ve EN 29001 standartları Uluslar arası Klas Kuruluşları Birliği (IACS) standartları ile birleştirilmiştir. 
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kuruluşların performans kaliteleri için yeterli düzeyde garanti sağlamaktadır;

Kargo Gemi Güvenliği Telsiz Sertifikası konusu yeterli düzeyde uzman ve kalifiye elemanlara sahip olan özel kuruluşlara verilebilir;
Bu Yönerge kapsamında tanınmak isteyen kuruluşlar minimum kriterlerde kendileri hakkında bilgileri ve yeterliliklerini kanıtlayan evrakları eksiksiz olarak Üye Devletlere verecek ve Üye Devletler de tanıdıkları kuruluşları Komisyona ve diğer Üye Devletlere bildirecektir;

Komisyon tarafından Ek’te belirlenen minimum keşif uzmanı sayısı ve sınıflandırılmış araçlar konusundaki minimum adet ve tonaj kriterlerini karşılamayan fakat diğer kriterleri sağlayan kuruluşlar için üç-yıllık bir tanıma süresi verilecektir; kuruluşlara aynı kriterleri karşılamaları şartı ile bu üç yıllık süre sonunda tanıma için bir süre uzatımı verilecek; üç yıllık bu tanıma süresinin etkileri sadece o süre için talep eden Üye Devletlerle sınırlı olacak;

İç Pazar oluşturma konusu hizmetlerin serbest dolaşımını gerekli kılmakta bu şekilde de kuruluşlar kendi profesyonelliklerini ve güvenirliklerini teminat altına alabilmek için ortak kriterleri oluşturabilmektedirler bu da bir Üye Devletin bu tip bir kanuni yükümlülük verme kararı alması şartı ile kuruluşların Topluluk içinde hizmet tedariki yapmaları önünde bir engel teşkil etmez;

Bu noktada bu tip bir Üye Devlet yine de Komitenin oluşturduğu prosedürlerle ilgili olarak kendi hedeflerine dönük ihtiyaçlarına uygun olarak yetkilendirdiği kuruluş sayısını sınırlandırabilir;

Gemi denetimi ve keşif hizmetlerinin sağlanması konusundaki serbestlik prensibinin uygulanması kademeli olarak gerçekleştirilebilir fakat öngörülen süre tahditlerinin dışında olamaz;

Ulusal idarelerin gemi denetleme işlerine daha aktif olarak katılması ve ilgili sertifikaların yayınlanması kanuni yükümlülüklerin yerine getirilmesi konusunda Üye Devletlerin yönetimi dışından bir kuruluş ile çalışması halinde bile uluslar arası güvenlik kurallarına tam uyum için gereklidir; bununla beraber kuruluşun namına hareket ettiği Üye Devlet sınırları içinde yerel bir temsilciliğe sahip olması ile idare ve kuruluşlar arasında yakın iş ilişkisi kurması uygun olacaktır;

Düzenleyici yapıya sahip olacak bir komite, Komisyonunun mevcut denizyolları güvenliği ve çevre standartlarını  etkinliğini sağlamadaki çabalarına katkıda bulunmak amacı ile ve ulusal kanunları da göz önünde bulundurmak sureti ile kurulacaktır;

Komisyon, Uluslar arası Fora’daki gelişimi yakalamak ve minimum kriterleri güncellemek için Madde 13’de belirtilen prosedür çerçevesinde hareket edecektir;

Üye Devletler tarafından kendi namına çalışan kuruluşların performansları hakkında sağlanan bilgiler ışığında Madde 11’le uyumlu olarak, Komisyon, Madde 13’e uyumlu olarak hareket etmek sureti ile Üye Devletlerden minimum ortak kriterleri yerine getirmeyen kuruluşların tanıma konusunu geri çekmesini talep edip etmeyeceğine karar verecektir;

Üye Devletler ciddi tehlike veya çevresel nedenlerden dolayı yetkilerini  bir kuruluşa bırakabilir 

Komisyon yukarıda söz edilen prosedüre uygun olarak bu tip ulusal bir önlemin alınıp alınmayacağına hızlı bir şekilde karar verir;

Her Üye Devlet kendi namına çalışan kuruluşların performansını periyodik olarak değerlendirecek ve Komisyona ve diğer tüm Üye Devletlere bu performanslarla ilgili detaylı bilgi temin edecektir;
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Liman idareleri olarak, Üye Devletler, ortak kriterlere uymayan kuruluşların sertifikalarını taşıyan gemilerin öncelikli olarak muayene yoluyla, böylece üçüncü bir devletin bayrağını taşıyan gemilere daha elverişli muamele yapılmamasını temin ederek, Topluluk sularında güvenliği ve kirlenmenin önlenmesini arttırmalıdırlar;

Komitenin karar verme konusunda dayanak olarak alacağı prosedür Komisyona 
 verilen uygulama yetkilerinin kullanımı prosedürlerini gösteren 13 Temmuz 1987 tarih ve 87/373/EEC sayılı Konsey Kararının 2. Maddesinin Prosedür III A’sıdır;

Klas Kuruluşları, güvenlik kurallarını uyumlu hale getirmek ve Topluluk içinde uluslar arası kuralların eşdeğer olarak uygulanmasını sağlamak için teknik standartlarını güncellemeli ve uygulamalıdırlar;

İnşa aşamasında ve tüm kullanım süreleri boyunca bütün gemilerin uyması gerekli olan ve bu gemilerin tüm kullanım süreleri boyunca, iskelet, makine, elektrik ve kumanda aksamları ile ilgili tek düze uluslar arası standartlar bulunmamaktadır;

bu tip standartlar tanınmış Klas Kuruluşlarının kuralları veya 28 Mart 1983 tarih ve 83/189/EEC sayılı Konsey Yönetmeliğinin prosedürleri ve ilgili alandaki teknik standart ve hükümlerle   
ile uyumlu ulusal idarelerce kararlaştırılmış eşdeğer standartlarla tespit edilebilir,    

BU YÖNERGEYİ AŞAĞIDAKİ ŞEKİLDE KABUL ETMİŞTİR:

Madde 1

Bu Yönerge, üye devletlerce ve gemilerin muayenesi, denetimi ve belgelendirilmesiyle ilgili kuruluşlarca, denizde güvenlik ve deniz kirlenmesinin önlenmesi hakkında uluslar arası sözleşmelere uyulması için takip edilecek tedbirleri belirlemekte ve aynı zamanda hizmet sunma özgürlüğü hedefini ileriye götürmektedir. 

Madde 2

Bu Yönerge kapsamında:

(a) ‘gemi’ uluslar arası sözleşmeler kapsamına giren gemi anlamını taşımaktadır;

(b) ‘bir Üye Devlet bayrağını taşıyan gemi” kendi mevzuat hükümleri kapsamında bir Üye Devletin bayrağını taşıyan ve o üye devletle tescil edilmiş olan bir gemi anlamına gelir. 

Bu tanımlamaya uygun olmayan gemiler üçüncü ülke bayraklarını taşıyor olarak kabul edilir;

(c) ‘denetim ve incelemeler’ uluslar arası sözleşmeler çerçevesinde yapılması zorunlu olan denetim ve incelemeler anlamına gelir;  

(d) ‘uluslararası sözleşmeler’ 1974 Denizlerde Can Güvenliği için Uluslararası Sözleşmesi (SOLAS), 1966 tarihli Uluslararası Yük Hatları Sözleşmesi, 1973/1978 tarihli Uluslararası Gemilerden Kaynaklanan Kirliliğin Önlenmesi Sözleşmesi ile bunların ilgili protokol ve tadillerini ve tüm Üye Devletlerdeki ilgili zorunlu nitelik taşıyan tüzükler 
(e) ‘kuruluş” bir idare adına güvenlik değerlendirmesi yapan bir Klas kuruluşları veya özel bir kurum anlamına gelir;

(f) ‘tanınmış kuruluş” Madde 4’e göre tanınan bir kuruluş anlamına gelir;
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(g) ‘yetkilendirme’ tanınmış bir kuruluşa bir Üye Devletin yetki vermesi veya devretmesi anlamına gelir;

(h) ‘sertifika’ uluslar arası sözleşmelerle uyumlu olarak bir Üye Devlet namına tanzim edilmiş olan sertifika anlamına gelir;

(i) “Sınıf Sertifikası” söz konusu cemiyet tarafından belirlenmiş ve ilan edilmiş kurallar ve düzenlemeler uyarınca, bir geminin belirli bir kullanım veya hizmet kapsamında yapısal ve mekanik uygunluğunu belgelendirmek için tanzim edilmiş bir evrak anlamına gelir.;

(j) ‘yük gemisi telsiz sertifikası’ IMO tarafından kabul edilen tadil edilmiş SOLAS 1974/1978 Telsiz Yönergeleri tarafından düzenlenen sertifika anlamına gelir;
(k) ‘mekan’ tescilli ofis adresi, veya bir kuruluşun merkez iş ofisi veya merkez noktası anlamına gelir. 

Madde 3

1. Uluslar arası Sözleşmeler çerçevesinde yükümlülüklerini üstlenmede, Üye Devletler yetkili idari birimlerinin özellikle gemilerin incelenmesi ve denetimi ve sertifikaların ve muafiyet sertifikalarının tanzim edilmesi konusunda yürürlükteki uluslar arası sözleşmeleri uygun bir şekilde uygulandığını teminat almak zorundadır. .M2 Üye Devletler Bayrak Devletlere IMO talimatlarının uygulanması konusunda yardımcı olmak için A.847(20) sayılı IMO Karaları Eklerine ve Eklerin yürürlükteki hükümlerine uygun olarak hareket etmek zorundadır. 
2. Paragraf 1’de anlatılan hususlar için Üye Devlet kendi bayrağını taşıyan gemiler için aşağıdaki kararları verir:

(i) Madde 14’le uyumu sağlamak için değerlendirmelere de dahil olmak üzere sertifikalarla ilgili olarak inceleme ve denetleme yetkisinin  tamamen veya kısmi olarak kuruluşlara verilmesi; veya

(ii) Alt paragraf (i) ‘de anlatılan denetim ve incelemelerin tam veya kısmi olarak yapılması konusunda kuruluşlara güvenilmesi;

Bu görevler sadece tanınmış olan kuruluşlara verilmelidir. 

Yetkili idare her halükarda muafiyet sertifikalarının ilk yayınlanan suretlerini onaylar. 

Fakat, yük gemisi emniyet telsiz sertifikası için bu görevler yetkili bir idare tarafından tanınan ve kendi namına telsiz-haberleşme işlerini belirtilen güvenlik konularına uygun olarak yürüten ve kalifiye ve tecrübeli elemanlara sahip bir özel kuruluşa verilebilir 

3. Bu madde deniz ekipmanlarının özel kalemlerinin belgelendirilmesi ile ilgili değildir. 

Madde 4

1. Henüz tanınmamış olan kuruluşlara yetki vermek isteyen Üye Devletler, söz konusu kuruluşun Ek’te tarif edilen kriterlerle ve gerekliliklerle uyumlu olduğunu belgeler bilgi ve kanıtlarla Komisyon’a Madde 15(2), (4) ve (5)’in hükümleri ile uyumlu bir taahhütle birlikte tanıma talebi iletir. Talebi ileten ilgili Üye Devletlerle birlikte Komisyon, teklif edilen kuruluşların yukarıda söz edilen gereklilikleri karşılayıp karşılamadığını tespit etmek için organizasyonlarla ilgili değerlendirme yapar. Tanıma kararında, Madde 9’la ilgili olarak kuruluşun güvenlik ve kirlilik önleme performans kayıtları dikkate alınır. 

Tanıma işlemi Komisyon tarafından Madde 7(2)’deki prosedürlere uygun olarak yapılır.
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2. Üye Devletler Komisyona, Bölüm A 2 ve 3 no’lu paragraflarda zikredilen kriterler hariç olmak üzere Ek’te zikredilen kriterleri karşılayan kuruluşlar için üç yıllık bir tanınma süresi için özel talepte bulunabilir.  Paragraf 1’de anlatılan aynı prosedür, Üye Devlet ile birlikte Komisyonun değerlendirme süreci sırasında Bölüm A 2 ve 3. paragraflarda zikredilen yeterlilik kriterleri hariç olmak üzere Ek’teki kriterlere göre bu değerlendirme yapılır. Bu sınırlı tanımaların etkileri sadece Üye Devlet veya Ülkelerle sınırlıdır. 

3. Tanınan tüm kuruluşlar, bu sınırlı tanımanın süresinin uzatılıp uzatılmayacağına dair olası kararlarla birlikte yukarıdaki 2 no’lu paragrafa bağlı olarak komite tarafından Madde 7’ nin gerekliliklerine uygun olarak izlenecektir. 

Bu kuruluşlarla ilgili olarak, bu tip tanınma sürelerinin uzatılması ile ilgili kararlarda Ek’in Bölüm A, 2 ve 3. paragraflarında tarif edilen kriterler hesaba katılmayacak fakat Madde 9(2)’ye göre kuruluşun güvenlik ve kirlilik önleme ile ilgili tüm performans kayıtları göz önünde bulundurulacaktır. Sınırlı tanıma süresinin uzatılması ile ilgili olarak alınacak herhangi bir kararda bu kararın alınmasında hangi faktörlerin etkili olduğu belirtilecektir. 

4. Komisyon, 1,2 ve 3 No’lu paragraflarla uyumlu bir şekilde tanınan kuruluşların bir listesini hazırlayıp güncel tutacaktır. Liste Avrupa Toplulukları Resmi Gazetesinde yayınlanacaktır.  

5. İşbu yönerge kapsamında 22 Ocak 2002 tarihi itibarı ile tanınan kuruluşlar tanınmaya devam edecektir. 

Bununla birlikte, bu kuruluşların bu Yönergede getirilen yeni hükümlerle uyumlu olması beklenecek ve bu kuruluşların yeterlilikleri Madde 11’e bağlı olarak ilk değerlendirme sürecinde tetkik edilecektir. 

Madde 5

1. Madde 3(2)’nin uygulanmasında, Üye Devletler, paragraf 3 ve Madde 6 ve 11’in hükümlerine tabi olan tanınmış kuruluşların bu görevleri üstlenmesi konusunda yetkilendirilmesine prensip olarak karşı çıkamaz. Fakat, Üye Devletler, açık ve makul nedenlerle olmak koşulu ile ihtiyaçlarına binaen yetkilendirecekleri kuruluş sayısını sınırlandırabilirler. Bir Üye Devletin talebi ile, Komisyon Madde 7’de öngörülen hükümler çerçevesinde uygun önlemleri alır. 

3. Bir Üye Devletin, Üçüncü bir ülkede mukim bir kuruluşun Madde 3’de zikredilen görevleri veya bu görevlerin bir kısmını ifa etmesini kabul etmesi için, Topluluk sınırları içinde bulunan o tanınmış kuruluşlar için karşılıklı muamele talebinde bulunabilir. Buna ilaveten, Topluluk, tanınmış organizasyonun mukim olduğu üçüncü devletten Topluluk içinde mukim kuruluşlar için karşılıklı muamele talebinde bulunabilir.

Madde 6

1. Madde 3 (2) tarif edildiği şekilde hareket etmeye karar veren Üye Ülkeler, kendi yetkili idareleri ile birlikte bir iş ilişkisi tanzim ederek onların namına hareket eder. 

2. İş ilişkileri, resmi ve yazılı veya tefrik edici olmayan bir sözleşme ile veya kuruluşların en az aşağıdakiler de dahil olmak üzere özel görevleri ve işlevleri ile tanzim edilir: 
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(a) İdare namına hareket eden tanınmış kuruluşların yetkilendirilmesi 

ile ilgili Ek, Ekler ve IMO MSC/710 ve MEPC/307 No’lu Sirküleri ile 

yapılan model sözleşme ile kuruluşların yetkilendirilmesi ile ilgili 

tüzükte IMO Karar No. A.739(18) ile karara bağlanan hükümler;

(b) Mali yükümlülükle ilgili hükümler:
(i) Eğer herhangi bir hadiseden kaynaklanan bir yükümlülük tanınan kuruluş, kuruluş organları, çalışanları, temsilcileri veya bu tanınmış kuruluş adına hareket eden diğer kişilerin kasti hareketleri, görevlerini yerine getirmemeleri veya büyük ihmalleri ile kişisel yaralanma ve ölüm veya mülkiyetin zarara uğratılması veya kaybedilmesini tazmin amacı ile hukuk mahkemesi veya yargılama prosedürlerinden ortaya çıkan anlaşmazlıkların giderilmesi ile ilgili bir karar nihai ve kati olarak idareye vazolunursa, idare, mahkeme tarafından karara bağlanan söz konusu zararla kuruluşta ziyan, yaralanma veya ölümle ilgili olarak maddi tazminat talep eder;
(ii) Eğer herhangi bir hadiseden kaynaklanan bir yükümlülük tanınan kuruluş, kuruluş organları, çalışanları, temsilcileri veya bu tanınmış kuruluş adına hareket eden diğer kişilerin kasti hareketleri, görevlerini yerine getirmemeleri veya büyük ihmalleri ile kişisel yaralanma ve ölüm veya mülkiyetin zarara uğratılması veya kaybedilmesini tazmin amacı ile hukuk mahkemesi veya yargılama prosedürlerinden ortaya çıkan anlaşmazlıkların giderilmesi ile ilgili bir karar nihai ve kati olarak idareye vazolunursa, Üye Devletler tanınan kuruluşun ödemesi gereken tazminat tutarını en az 4 Milyon EURO belirleyebilir;

(iii) Eğer herhangi bir hadiseden kaynaklanan bir yükümlülük tanınan kuruluş, kuruluş organları, çalışanları, temsilcileri veya bu tanınmış kuruluş adına hareket eden diğer kişilerin kasti hareketleri, görevlerini yerine getirmemeleri veya büyük ihmalleri ile kişisel yaralanma ve ölüm veya mülkiyetin zarara uğratılması veya kaybedilmesini tazmin amacı ile hukuk mahkemesi veya yargılama prosedürlerinden ortaya çıkan anlaşmazlıkların giderilmesi ile ilgili bir karar nihai ve kati olarak idareye vazolunursa, Üye Devletler tanınan kuruluşun ödemesi gereken tazminat tutarını en az 2 Milyon EURO belirleyebilir; 
(c) İdare tarafından atanmış idare veya tarafsız bir dış kuruluş  tarafından periyodik olarak gerçekleştirilecek  olan denetimlerle ilgili  hükümler Madde 11 (1)’de verilmiştir;
(d) gemilerin rasgele ve detaylı denetleme olasılığı;

(e) gemilerin filo sınıfları, değişiklikleri, askıya alınmaları ve iptalleri ile ilgili temel bilgilerin rapor edilmesi hükümleri Madde 15(3)’de verilmiştir. 
3. Anlaşma veya eşdeğer bir yasal düzenleme tanınan kuruluşun Madde 3’de tanımlanan görevleri Üye Devlet namına yürütmesi için yerel bir temsilciliğe sahip olmasını gerekli kılar. Üye Devletin kanunları kapsamında yasal mevcudiyeti ve ulusal mahkemeleri teminat altına alan yasal tabanda faaliyetlerini sürdüren bir yerel temsilcilik bu tip bir gerekliliği karşılayabilir. 
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4. Her bir Üye Devlet bu Madde hükümlerine bağlı olarak kurulan çalışma nizamı ile ilgili Komisyona detaylı bilgi temin eder. 
5. Komisyon, 22 Temmuz 2006 tarihinden geç olmamak kaydı ile ilgili taraflara için tanzim edilen yükümlülüklerle ilgili Avrupa Parlamentosuna ve Konseye bir rapor sunacak bu rapor ekseriyetle tanınan kuruluşların mali yükümlülükleri ile ilgili olacaktır. 
Bu rapor Üye Devletlerin ve ilgili tarafların uzman kuruluşlarıyla özellikle tanınan kuruluşlar/klas kuruluşları ile birlikte hazırlanacaktır. Komisyon gerekli gördüğü taktirde, yapılan bu değerlendirme çerçevesinde, yükümlülük prensipleri ve maksimum düzeydeki yükümlülüklerle ilgili değişiklik önerisi getirecektir. 
Madde 7

1. Komisyona, Avrupa Parlamentosu’nun 2099/2002 (EC) Kararının 3. Maddesi ve Konseyin 5 Kasım 2002 tarihli  Deniz Güvenliği ile ilgili kurduğu Deniz Güvenliği ve Gemilerden Kaynaklanan Kirliliğini önlenmesi Komitesi (COSS) ve Gemilerden Kaynaklanan Kirliliğin Önlenmesi Komitesi (COSS) 
yardımcı olacaktır.
2. 1999/468/EC sayılı kararın verildiği Madde 5 ve 7’ler Madde 8’ in hükümlerinin uygulanması kapsamında tatbik edilecektir.
1999/468/EC Sayılı Kararın Madde 5(6)’sında belirlenen süre üç ay olacaktır. 
3. Komite prosedür kararlarına harfiyen riayet edecektir. 
Madde 8

1. Bu Yönerge, içeriğini sınırlamadan aşağıdaki amaçlar doğrultusunda Madde 7(2)’de zikredilen prosedürler kapsamında tadil edilebilir:
— İşbu Yönerge hükümleri kapsamında yürürlüğe girmiş olan ve Madde 2(d), 3(1) ve 6(2)’de zikredilen uluslar arası sözleşmeler, protokoller, kanun maddeleri ve kararnameler üzerindeki ilave tadiller,

— IMO’nun ilgili kararlarını da dikkate alarak Ek’teki kriterlerin güncellenmesi, 
— Madde 6(2)(b) ‘ nin (ii) ve (iii) no’lu bentlerinde zikredilen miktarların değiştirilmesi.
2. Madde 2 (d) ile ilgili olarak sözleşmelere yeni madde veya protokollerin uyarlamasında, Konsey, Komisyondan gelen bir teklife bağlı olarak, bunların Üye Devletlerde tek tip ve kesintisiz olarak uygulanmasını teminat altına alarak IMO içindeki geçerli prosedürleri ve aynı zamanda Üye Devletlerin Parlamentolarının prosedürlerini de hesaba katmaya karar verebilir. 
Madde 2(d) ve Madde 6’ da zikredilen uluslar arası sözleşmelerdeki tadilatlar 2099/2002 sayılı (EC) Kararnamenin 5. Maddesine istinaden işbu Yönetmeliğin kapsamından çıkartılabilir.
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Madde 9

1. Ekte belirlenen kriterleri veya güvenlik ve kirlilik önlemleri ile ilgili 2 No’lu paragrafta anlatılan kriterleri yerine getirmeyen kuruluşların tanınması askıya alınır. Tanınma konusunun askıya alınması kararı kuruluşun konu ile ilgili savunmasının alınmasından sonra Madde 7(2)’deki prosedürlere göre Komisyon tarafından alınır. 
2. Paragraf 1’de anlatıldığı şekilde tanınma konusunun askıya alınması ile ilgili taslak hazırlamada, Komisyon, Madde 11 hükümleri ile ilgili olarak kuruluşların değerlendirilme süreçlerinden ortaya çıkan sonuçları ve aynı zamanda kuruluşların güvenlik ve kirliliğin önlenmesi ile ilgili icraatlarını gemilerinin taşıdıkları bayraklara bakmaksızın dikkate alır.
Kuruluşların güvenlik ve kirliliğin önlenmesi ile ilgili performans kayıtları Liman Devlet Kontrolü Paris Memorandumu ve/veya benzer düzenlemelerden elde edilecek verilere göre değerlendirilir. Diğer değerlendirme verileri sınıflandırılmış gemilerin neden olduğu hasarların analiz sonuçlarından da elde edilebilir. 
Madde 12 temelinde Üye Devletler tarafından hazırlanan raporlar aynı zamanda kuruluşların güvenlik ve kirlilik önlemleri performansı değerlendirme kayıtların göre de ele alınabilir. 
Madde 7 kapsamında kurulan Komite, Bayrak Devleti namına hareket eden kuruluşun yürüttüğü performansın bölge ve çevre güvenliğini tehdit edici bir boyutta olup olmadığı ile ilgili kriteri belirler.
Paragraf 1’de anlatıldığı gibi tanınmanın askıya alınması ile ilgili taslak kararlar kendi inisiyatifi altında veya bir Üye Devletin talebi Komisyon tarafından Komiteye sunulur. 
Madde 10

1. Kuruluşun bundan böyle Madde 3’de tarif edilen yükümlülüklerine yerine getiremeyeceği kararını veren Üye Devlet Ek’te zikredilen kriterlere bakmaksızın aşağıdaki prosedürler kapsamında kuruluş yetkisini askıya alabilir:
(a) Üye Devlet, makul gerekçesi ile birlikte kararının gecikme olmaksızın Komisyona ve diğer Üye Devletlere bildirir;

(b) Komisyon, askıya alma kararının güvenlik ve çevre kirliliğine ciddi tehdit oluşturup oluşturmadığını inceler;
(c) Madde 7(2)’de zikredilen prosedür kapsamında hareket ederek, Komisyon, Üye Devlete güvenlik ve çevre kirliliği ile ilgili askıya alma kararının yasal bir temele dayanıp dayanmadığını sorar ve eğer bu karar yasal bir temele dayanmıyorsa, Üye Devletten askıya alma kararının geri çekmesini ister. 
2. Komisyon, kuruluşun güvenlik ve kirliliğin önlenmesi ile ilgili olan performans kayıtlarının kötüye gittiğini öngörürse Madde 9(2)’de anlatılan hükümlere göre tanınma konusunu askıya almadan kuruluştan bu kötüye gidiş ile ilgili olarak güvenlik ve çevre kirliliği ile ilgili konularda önlem almasını ister, ve bu konuda Üye Devletlere bilgi verir. Şayet kuruluş Komisyona uygun bir yanıt veremezse veya Komisyon, Kuruluş tarafından alınan güvenlik ve kirlilin önlenmesi ile ilgili önlemlerin başarısız olduğu kanısına varırsa, Komisyon Madde 7(2) hükümlerine bağlı olarak kuruluşun de savunmasını aldıktan sonra tanınma konusunun bir yıl süre ile askıya alınmasına karar verebilir. Bu süreç sırasında, tanınan kuruluş, kendisi tarafından bu karar öncesinde tanzim edilmiş olan sertifikalar geçerli kalmak sureti ile üye Devletlerin Bayraklarının taşıyan gemiler için sertifika tanzim edemez. 
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3. Paragraf 2’de anlatılan prosedür tanınan kuruluşun Madde 15(3), (4) veya (5) ‘deki hükümlere uyumlu olarak hareket etmediğine dair bir delil olursa uygulanır. 
4. Komisyonun tanınan bir organizasyonun tanınma konusunun askıya alınması kararının verilmesinden bir yıl sonra, söz konusu askıya alınma kararının alınmasına neden olan 2 ve 3. paragraflardaki noksanların ortadan kalkıp kalkmadığını değerlendirir. Bu eksiklikler hala mevcut ise tanınma olgusu Madde 7(2)’nin hükümlerine uygun olarak iptal edilir. 
Madde 11

1. Her bir Üye Devlet, Madde 3(2) kapsamında kendi namına hareket eden tanınan kuruluşların o Maddede zikredilen görevlerin tam olarak yerine getirildiğine ilişkin kendini inandırmak zorundadır. 
2. Her bir Üye Devlet, kendi görevini iki yılda bir gerçekleştirir ve diğer Üye Devletlere ve Komisyona bir önceki yılı takip eden bir sonraki yılın en geç 31 Mart tarihinde yeterlilik değerlendirmesinin sonuçlarını içeren bir rapor sunar. 
3. Tanınma ile ilgili talebi sunan Üye Devletle birlikte tüm tanınmış kuruluşlar düzenli aralıklarda en az iki yılda bir olmak kaydı ile Ek ile ilgili kriterlerini yerine getirip getirmediğine dair Komisyon tarafından değerlendirilir. Değerlendirmeye tabi tutulacak olan kuruluşların seçilmesinde, Komisyon , Üye Devlet tarafından Madde 12 hükümleri kapsamında hazırlanan kuruluşun güvenlik ve kirliliğin önlenmesi ile ilgili performans kayıtlarına azami önem verir. Değerlendirme işlemi, kuruluşun performansının denetlenmesi amacıyla kuruluşun bölgesel şubelerine ve gemilerine ani ziyaretleri de içerebilir. Bu durumda, uygun olan yerlerde Komisyon, Üye Devletlere bölgesel şubenin nerede olduğunu bildirir. Komisyon, Üye Devletlere değerlendirme sonuçlarını içeren bir rapor sunar. 
4. Tanınan kuruluşlar yıllık olarak Madde 7’ nin hükümleri kapsamında Kalite Sistemi Yönetimin Gözden Geçirmesi toplantısının sonuçlarını verir. 
Madde 12

Liman Devletleri olarak bunların denetleme hak ve yükümlülüklerinin yürütülmesi konusunda, Üye Devletler, Komisyona ve Diğer Üye Devletlere Bayrak Devleti adına hareket eden kuruluşların geçerli sertifikaları üzerinde keşfettikleri hususları veya uluslar arası standartların gerekliliklerine uymayan gemilerin durumunu ve geçerli bir klas sertifikası taşıyan bir geminin eksikliği ve o sertifikanın içerdiği hükümlerle ilgili bilgilendirir. Sadece güvenlik ve çevre kirliliği açısından tehdit oluşturan gemilerin kuruluşlarının ihmalkar davranışları bu Madde hükümlerine bağlı olarak bildirilir. İlgili tanınmış kuruluş, ilk denetleme sırasında derhal gerekli tedbirleri alması konusunda uyarılır. 
Madde 14

1. Her bir Üye Devlet kendi bayraklarını taşıyan gemilerin tanınmış kuruluşun gövde, makine ve elektrik aksamı gerekliliklerine uygun olarak inşa edildiğinden emin olacaktır. 
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2. Bir Üye Devlet o tanınan kuruluşun kurallarına uygun olarak addettiği uygulamaları sadece 83/189/EEC sayılı Yönetmeliğin hükümleri çerçevesinde Komisyona ve diğer Üye Devletlere bildirmek için gerçekleştirebilir ve bunlar diğer Üye Devletlerin veya Komisyonun kuralların tabi değildir ve Madde 7(2) M2 prosedürleri kapsamında uygun görülmez. 
Madde 15

1. Tanınan kuruluşlar teknik standartlarının denkliği ve Bayrak Devletlere yardımcı olmadan IMO Hükümlerinin uygulanmasında A.847(20) No’lu Kararnamenin uygulanmasında uyum için birbirleri ile periyodik olarak bilgi alışverişi içinde olacaktır. Standartlardaki temel değişikliklerle ilgili olarak Komisyona periyodik raporlar sunacaklardır. 
2. Kendi sınıflarına ait olan bir gemi ile ilgili uygunsuzluk ve aksaklık söz konusu olduğunda tanınan kuruluşlar Liman Devleti kontrol makamları ile işbirliği içinde olacaklardır. 
3. Tanınan kuruluşlar kendisine yetki veren Üye Devletlere Madde 3 kapsamında sınıflandırılmış filoları, transferleri, değişiklikleri, askıya alma konuları ve sınıf iptallerini araç ve taşıdıkları bandıraya bakmaksızın bilgi verir. Genel keşif, bekleyen tavsiyeler, sınıf koşulları, çalışma koşulları ve kendi sınıflandırılmış araçlarına göre tanzim edilen çalıştırma sınırlandırmaları da dahil olmak üzere transferlerle, değişikliklerle, askıya alma konuları ve sınıf iptal konuları ile ilgili bilgiler – araçların taşıdıkları bayraklara bakmaksızın – Lima Devleti kontrol ve denetimleri için Sirenac enformasyon sistemine bildirilecek ve varsa, web sitesinde yayınlanacaktır.
4. Tanınan organizasyonlar, güvenlik nedenlerinden dolayı sınıflarının değiştiren gemilere, bayraklarına bakmaksızın bu gemilere yetkili idare birimleri tarafından denetlenmeleri için zaman tanıyarak sertifika tanzim etmeyecektir. 
5. Tanınan bir kuruluştan diğerine sınıf devri durumunda, devreden kuruluş devralan kuruluşa tüm bekleyen keşif işlerini, bekleyen tavsiyeleri, sınıf koşullarını, çalışma koşullarını ve ilgili araç için tahsis edilen çalışma tahdit koşullarını bildirecektir.  
Devir işlemine, devreden kuruluş gemilerin tüm geçmiş olaylarını içeren dosyayı verecektir. Gemilerin sertifikaları devralan kuruluş tarafından sadece tüm bekleyen keşif işlerinin layıkı ile tamamlanmasından sonra veya devreden kuruluşun bildirdiği eksikliklerin tam olarak giderilmesinden sonra tanzim edilecektir. Sertifikaların tanzim edilmesinden önce, devralan kuruluş devreden kuruluşa sertifikaların tanzim tarihlerini ve bekleyen keşif işlerinin tarihlerini yerlerini, bekleyen tavsiye işlerini ve sınıf koşullarını bildirecektir. Tanınan kuruluşlar bu paragraf hükümlerinin yerine getirilmesinde birbirleri ile işbirliği yapacaklardır. 
Madde 16

1. Üye Devletler, 31 Aralık 1995 tarihinden geç olmamak kaydı ile 1994L0057 — EN — 29.11.2002 — 003.001 — 11 No’lu Yönergenin hükümleri ile uyumlu olacak kanunları, yürütmelikleri ve hükümleri devreye alacaktır. 
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2. Üye Devletler bu hükümleri devreye aldıklarında, bu hükümler Yönerge ilgili referansları içerecektir ve resmi olarak yayınlanana kadar bu referans üzerinden yürütülecektir. Bu tip referansın oluşturma metotları Üye Devletler tarafından belirlenecektir. 
3. Üye Devletler derhal bu Yönerge kapsamında yürütülen yerel kanun hükümlerine ait metinleri Komisyona bildirecektir. Komisyon diğer Üye Devletlere bu konuda bilgi verecektir. 
4. Buna ilaveten, Komisyon, düzenli aralıklarda Avrupa Birliği Parlamentosuna ve Konseyine Üye Devletler bünyesinde bu Yönergenin uygulama işlerini bildirecektir. 
Madde 17

Bu Yönerge Üye Ülkelere hitap eder. 
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ANNEX

MADDE 3’DE KURULUŞLAR İÇİN TANIMLANAN MİNİMUM KRİTERLER 
A. GENEL MİNİMUM KRİTERLER 
1. Tanınan kuruluş ticaret gemilerinin tasarımı ve inşası konusunda kendi tecrübelerini dokümante edecektir. 
2. Organizasyonun toplamı 5 Milyon GRT’den az olmamak kaydı ile okyanusta sefer yapan en az 1000 adet gemisi (100 GRT’den büyük) olmak zorundadır. 
3. Kuruluş sınıflandırılmış gemi sayısına eşdeğer sayıda teknik personel istihdam eder. Minimum olmak kadı ile 100 adet Keşif İşleri Uzmanı 2 No. lu Paragraf hükümlerini karşılamak için gereklidir. 
4. Kuruluş, araştırma ve geliştirme programlarınca yayınlanan ve sürekli olarak geliştirilen tasarım, inşaat ve ticaret gemilerinin periyodik olarak denetlenmesi ile ilgili kapsamlı yasa ve kurallara sahip olacaktır. 
5. Kuruluşun, kamu tarafından elektronik tabanda erişilebilecek şekilde hazırlanmış yıllık olarak yayınlanan gemi tescil kaydı olacaktır. 
6. Kuruluş, armatörler veya gemi inşaat uzmanları veya imalat, malzeme tedariki, tamirat ve gemilerin işletilmesi ile ilgilenen insanlar tarafından kontrol edilemez. Kuruluş gelirleri konusunda tek bir ticari kuruluşa bağlı olacaktır. Tanınan kuruluş, ailevi, iş ilişkisi olan armatör veya gemi işletmecileri ile ticari faaliyet yürütemez.  Bu yetersizlik aynı zamanda tanınan kuruluş tarafından istihdam edilen keşif uzmanları için de uygulanabilir. 
7. Kuruluşlar, işletme namına hareket eden tanınmış kuruluşlar ve işbu Yönerge hükümleri kapsamında keşif ve sertifikalandırma işlemleri konusunda A.789 (19) Sayılı IMO Kararnamesinin Ek’indeki teknik özelliklere uygun olarak hareket etmek zorundadırlar. 
B. ÖZEL MİNİMUM KRİTERLER 
1. Aşağıdakilerle kurulu olan kuruluş:
(a) görevler, sınıflandırılmış araçlar, katering aynı zamanda kabiliyet – yasa ve kuralların geliştirilmesi ve uygulanması konusunda yeterli sayıda teknik, idari, destek ve araştırma personeli;

(b) uzman teknik kadrosu, ve diğer tanınan kuruluşlarla dünya-çapında hizmet;
2. Etik kurallarla işletilen kuruluş.

3. İşletme tarafından kendisine tahsis edilen gizli bilgilerin saklanmasını teminat altına alan kuruluş.

4. İşletmeye, Komisyona ve ilgili taraflara gerekli bilgileri tahsis eden kuruluş.

5. Kalite için politikasını ve hedeflerini dokumante eden ve kalite politikasının iyice anlaşıldığını, uygulandığını ve kuruluş içinde tüm kademelerce benimsendiğini teminat altına alan  kuruluş işletmesi. Kuruluşun politikası güvenlik ve kirlilik önlenmesi ile ilgili performans hedeflerine ve göstergelerine atıfta bulunmalıdır. 
6. Kuruluş, uluslar arası olarak tanınan kalite standartlarında ve EN 45004 hükümleri ve EN 29001 hükümlerine uyum içinde ve IACS Kalite Sistem Belgelendirme Şeması Gereklilikleri tarafından yorumlanan bir iç kalite sistemini geliştirmiş, uygulamakta olmalıdır bu iç kalite denetim sistemi aşağıdakileri teminat altına almalıdır :

(a) kuruluşun kuralları ve yürütmelikleri sistematik bir şekilde kurulu olup yürütülmeli;

(b) kuruluşun kuralları ve yürütmelikleri aşağıda zikredilen kurallar ve yönergelere bağlı olarak hizmet kalitesini ölçmek için iç sistemle uyumlu olmalıdır;
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(c) kuruluşun yetkilendirildiği yasal işlerin gereklilikleri karşılanmış olmalı ve uluslar arası sözleşmelerle uyumlu bit kalite hizmet ölçüm sistemi tahsis edilmiş olmalıdır;
(d) Yaptıkları işler kuruluşun hizmet kalitesinin etkileyen personelin yükümlülükleri, yetkileri ve birbirleri ile olan ilişkileri tanımlanmış ve dokümante edilmiş olmalıdır;

(e) tüm işler kontrollü koşullar altında yürütülmelidir;

(f) keşif uzmanları, teknik ve idari personel tarafından gerçekleştirilen işleri ve eylemleri görüntüleyen bir danışmanlık sistemi direkt olarak kuruluşun kendisi tarafından tahsis edilmiş olmalıdır;
(g) kuruluşun yetkili olduğu yasal işlerin gereklilikleri sadece kendi keşif uzmanları veya başka kuruluşların keşif uzmanları tarafından yürütülmelidir; bütün bu durumlarda, gerçekleştirilecek olan belirli keşif çalışması için keşif uzmanlarının gemilerin tipleri hakkında bilgi sahibi olmaları gerekmektedir;
(h) keşif uzmanlarının kalifiye hale gelmeleri ile ilgili bir sistem ve bu kişilerin bilgilerinin sürekli olarak geliştirilmesi uygulaması yapılmalıdır;

(i) yapılan hizmetlerle ilgili olarak gerekli standartların arşivlendiğini,  aynı zamanda kalite sisteminin etkin olarak yürütüldüğünü gösterir kayıtlar tutulmalıdır;

(j) planlanan ve dokümante edilen iç denetimlerin kapsamlı bir sistemi;

(k) Kuruluşun yetkili olduğu Harmonize Denetleme Sistemi ve Belgelendirme İşleri tarafından gerekli kılınan yasal keşifler Harmonize Denetleme Sistemi ve Belgelendirme İşleri hakkındaki A.746(18) Sayılı IMO Kararnamesinin Eklerinde ve Ek’te tarif edilen hükümlere uyumlu olarak yürütülmelidir; 
(l) yükümlülük ve kontrol işleri ile ilgili direkt uygulamalar topluluğun merkez be bölge ofisleri arasında ve tanınan kuruluş ve bunları keşif uzmanları arasında kurulmuş olmalıdır. 
7. Kuruluş aşağıdaki konularda yetkin olduğunu göstermelidir:
(a) SOLAS Sözleşme ve Yolcu Gemileri Güvenlik Sertifikaları (gemi yapısı yeterliliği ve temel gemi güvertesi makine sistemleri ile ilgili olarak) ve Yükleme Sınırı Hattı Sertifikaları (gemi direncinin yeterliliği ile ilgili) ile ilgili uluslar arası teknik standartlarda kaliteye sahip gövde, makine, elektrik ve kontrol aksamı ile ilgili kendi kurallarının geliştirilmesi, güncel tutulması;
(b) gerekli değerlendirme araçlarını da içine alacak şekilde – kalifiye personelin kullanılması konusunda işletmelere yönelik Uluslar arası Güvenlik İşletmesi kılavuzunu içeren A.788(19) Sayılı Kararnamenin Ek’inde zikredilen hükümlere bağlı olarak sertifikaların tanzim edilebilmesi için gerekli olan tüm denetim ve keşif işlerinin yapılması – kıyı ve açık deniz gemilerini de içine almak kaydı ile güvenlik işletim sisteminin uygulanması.
8. Kuruluş kalite sistemi, kurulu olduğu Ülke sınırları içinde tanınan bir işletmenin denetim uzmanlarının denetimine tabidir.  
9. Kuruluş, işletme temsilcilerinin ve ilgili diğer tarafların kural ve/veya yürütmeliklerinin geliştirilmesine katılmalarına izin vermelidir.
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